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AKO Armaturen & Separationstechnik GmbH 
D-65468 Trebur-Astheim ▪ Adam-Opel-Str. 5 ▪ Telefon/Phone: +49 (0) 61 47-9159-0 ▪ Fax: +49 (0) 61 47-9159-59 
E-Mail: ako@ako-armaturen.de ▪ Internet: www.ako-armaturen.de / www.pinch-valve.com 

- Translation - - Translation - 

Der Hersteller  The manufacturer 
 

AKO Armaturen & Separationstechnik GmbH 
Adam-Opel-Straße 5 

D – 65468 Trebur – Astheim 
e-mail: ako@ako-armaturen.de 

 
bestätigt hiermit, dass der verwendete Rohstoff (POM, weiß) 
für die Herstellung von Quetschventile der Serie VMP in DN10 
- DN50 mit der Endung .71 über eine Konformitätserklärung 
gemäß FDA (CFR21), Title 21, 177.2470 verfügt. 
 
Einschränkungen: 
 

Typen von 
Lebensmitteln 

Alle Arten von Lebensmitteln mit 
Ausnahme von Lebensmitteln 
mit 15 % oder mehr Alkohol 

Nutzungsbedingungen A bis H, wie in Tabelle 2 von 21 
CFR 175.300(d) aufgeführt; die 
Verwendungstemperatur darf 
250° F gemäß 177.2470 nicht 
überschreiten 

Anwendung Nur Repeat Use Articles  
 
Und zwar auf der Grundlage der vom Rohstofflieferanten 
übermittelten Informationen. 
 

 herewith declares, that the raw material used (POM, white) to 
produce the DN10 - DN50 pinch valves ending on .71 has a 
declaration of conformity with the FDA regulations (CFR21) , 
Title 21, 177.2470. 
 
Restrictions: 
 

Types of Food All types of food except foods 
containing 15% or more alcohol 

Conditions of Use A through H as listed in Table 2 
of 21 CFR 175.300(d); use 
temperature not to exceed 250° 
F per 177.2470 

Application Repeat Use Articles only 
 
 
 
Based on the information provided by the supplier of the raw 
material. 
 

Wir bestätigen außerdem, dass das Material während des 
Verarbeitungsprozesses nicht durch Hilfs- oder Betriebsstoffe 
verunreinigt wird. 

 We also certify that the material is not contaminated by 
auxiliary or service substances during the processing. 

     
Der Empfänger dieser Erklärung muss sicherstellen, dass das 
Material und die verpackten Lebensmittel (Behälter/Inhalt) im 
Hinblick auf seinen industriellen Prozess und die 
Zusammensetzung dieser Lebensmittel miteinander kompatibel 
sind, wofür er die alleinige Verantwortung trägt. 

 The person to whom this declaration is addressed must ensure 
that the material and the packaged goods (container/content) 
are compatible with each other, regarding his industrial process 
and the composition of these goods, for which he assumes sole 
responsibility. 

   
Herstellerbestätigung nur gültig in Verbindung mit der aktuellen 
Betriebsanleitung  
(BA_pV_DIV_xx_xxxx-xx-xx). 

 The manufacturer’s confirmation is valid only in combination 
with the current operating instructions (BA_pV_DIV_xx_xxxx-
xx-xx) 

 
 
 
 
 
Trebur, 12.05.2023           
Ort und Datum:       Frederic Kopp (Geschäftsführer) 
Location and date       Frederic Kopp (Managing Director) 
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http://www.ako-armaturen.de/
http://www.pinch-valve.com/

